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to seria wydawnicza, w której ukazało się już dziewięć książek dotyczą-
cych losówPolakównaSyberii.Zostałautworzonaw2009 r. z inicjatywy
ówczesnego zastępcy ambasadora w Moskwie Piotra Marciniaka. W jej
powstaniuuczestniczyłytrzyinstytucje:AmbasadaRzeczypospolitejPolskiej
wMoskwie,KonsulatGeneralnyRzeczypospolitejPolskiejwIrkucku,Stacja
NaukowaPolskiejAkademiiNaukprzyRosyjskiejAkademiiNauk,atakże
kilkusyberyjskichhistorykówzBolesławemSzostakowiczemnaczele.

Wseriiwydawanesąwspomnieniapolskichzesłańcóworazmonografie
polskich (tłumaczenia) i rosyjskich naukowców dotyczące losów Polaków
naSyberii.Wartykulewyjaśnię, jakdoszłodo założenia serii, jakie są jej
głównecele iosiągnięcia,a takżejakiepracemogązostaćwydanewBPS.
Oddzielnemiejscezostaniepoświęconerecepcjipracwśródrosyjskichbada-
czyzwiązkówpolsko-syberyjskich.

ZarównowPolsce, jak iwRosjipowstały setkipublikacjidotyczących
historiiPolakównaSyberii.Wspomnienia,dziennikiilistyPolakówzSyberii
wydawanesąodprzeszłopółtorawieku1.Jeszczewczasiezaborówzaczęły
powstawaćpierwszepracenaukowenatematpolskiejzsyłkinaSyberię2.Ze
względu na carską cenzurę pierwsze publikacje (monografie i wspomnie-
nia)ukazywałysięnaemigracjiorazweLwowie,wKrakowie iPoznaniu.
Wostatnichdziesięcioleciachdziękidziałalnościwybitnychpolskichbada-
czy:Wiktorii Śliwowskiej,Antoniego Kuczyńskiego, ZbigniewaWójcika,
Jana Trynkowskiego i wielu innych powstały liczne monografie i artyku-
ły przybliżające dzieje Polaków na Syberii. Choć zainteresowanie losem
Polaków na Syberii nie zmniejsza się od lat, wciąż zostało jeszcze wiele
spraw wymagających podjęcia dogłębnych studiów, np. kwestia adaptacji
PolakównaSyberii,dziejedobrowolnychprzesiedleńców,problemtożsamo-

1 A.Giller,Podróż więźnia etapami do Siberii w roku 1854,Lipsk1866;idem,Opisanie 
Zabajkalskiej Krainy w Syberii,Lipsk1867;idem,Z wygnania,Lwów1870.

2 Np.Z.Librowicz,Polacy w Syberji,Kraków1884.
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ściPolakównaSyberiiwczasiekształtowaniasięprocesównarodowościo-
wychwEuropieŚrodkowo-WschodniejnaprzełomieXIXiXXwiekuczy
wreszcietragicznelosytysięcyPolakówwczasachsowieckich,szczególnie
zaśwciążniezbadanapolskaoperacjaNKWD.

WRosjiolosachPolakównaSyberiizaczętoszerzejpisaćpoIIwojnie
światowej, szczególniew latach sześćdziesiątychXXwiekuna faliwzmo-
żonego zainteresowania powstaniem styczniowym. Wspólny zespół pol-
skich i sowieckich historyków pod kierunkiem prof. Stefana Kieniewicza,
Ilii Millera iWładimira Djakowa w wielu pracach wspominał o polskich
zesłańcachpoinsurekcji1863r.3Niestetyniewszystkieproblemyzbogatych
dziejówpolsko-syberyjskichrelacjimożnabyłootwarcieporuszyć.Cenzura
uważniepilnowała,abywspólnepolsko-sowieckiepracepowstawałyprzede
wszystkim w nurcie polsko-rosyjskiej rewolucyjno-wyzwoleńczej walki
o niepodległość. Autorzy wielokrotnie musieli toczyć mniejsze i większe
bojezcenzurąlubiśćnapewneustępstwa4.Oczywiścieniewszystkietematy
syberyjskiewpisywałysięwtennurt,wzwiązkuzczymowielerzadziejuka-
zywałysiępracedotyczącedobrowolnychprzesiedleńcówiPolaków,którzy
osiągnęlikarieręnaSyberii.

SytuacjatazmieniłasiępoupadkuZwiązkuSowieckiego.Oilemożemy
mówić o dużym zmniejszeniu zainteresowania polsko-rosyjskimi relacjami
wXIXwieku5,otylestudianadlosemPolakównaSyberiisąpodejmowane
częściej i zdecydowanie bardziej wielostronnie niż w czasach sowieckich.
HistorykWiesławCabantrafniezauważył,że
sprawywspółpracyrewolucyjnejwXIXwiekuustąpiłymiejscatematomzwiązanymzwkła-
demPolakówwrozwójspołeczno-gospodarczyikulturalnySyberii,zostałyteżrozszerzone
o zagadnienia związane z przystosowaniem się polskich zesłańców do warunków syberyj-
skich6.

W swym artykule podkreślił również, że Polakami na Syberii zaczęło
interesowaćsięwielubadaczyopolskichkorzeniachiżerozszerzyłasięgeo-
grafiasyberyjskichośrodkówzajmującychsiętąproblematyką7,choćtrady-
cyjnienajwięcejpracpowstajewNowosybirsku,Irkucku,OmskuiTomsku.
Autorprzyznał,żewprzeglądziepracdotyczącychzsyłkiPolakównaSyberię

3 В.Сливовская,Польско-советское сотрудничество в области исторической науки 
в 1950–1980-х гг,[w:]Русско-польские языковые, литературные и культурные контакты,
red.М.Волос,С.Гжибовский,В.Хорев,Москва2011,s.308–321.

4W.iR.Śliwowscy,Rosja — nasza miłość,Warszawa2010,s.405–406.
5A.deLazari,Wstęp,[w:]Katalog wzajemnych uprzedzeń,red.A.deLazari,Warszawa

2006,s.20.
6 W.Caban,Zsyłka Polaków na Syberię w XIX wieku. Przegląd publikacji polskich i rosyj-

skich/radzieckich,„PrzeglądHistoryczny”105,2014,z.4,s.105.
7 Ibidem.
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wymieniłjedynienajważniejszepublikacjeodnoszącesiędolosówPolaków
naSyberiiwXIXwieku.Nie jest topełen spisbibliograficznywszystkich
prac poruszających to zagadnienie. Do wielu cennych studiów nie sposób
dotrzeć ze względu na ich znikomy nakład. Dodatkowym problemem jest
kwestia dystrybucji prac naukowych w Rosji, a tym bardziej na Syberii.
Pracownicy Państwowej Naukowo-Technicznej Biblioteki Syberyjskiego
Oddziału RosyjskiejAkademii Nauk, posiadającej w Federacji Rosyjskiej
najbogatsząkolekcjęksiążekdotyczącychhistoriizsyłkiPolakównaSyberię,
równieżzaznaczają,iżniedysponująwszystkimiartykułami,anawetksiąż-
kami z tej dziedziny. Niestety wiele ciekawych prac wydanych w zniko-
mymnakładzie (50–200 egzemplarzy)nie docieradobadaczy syberyjskiej
tematyki.Dystrybucjaczasopism,atymbardziejtomówpokonferencyjnych
pomiędzy poszczególnymi syberyjskimi miastami ogranicza się tylko do
najważniejszychpozycji.Częstokroćpracesąrozprowadzaneprzezsamych
autorów, w związku z czym krąg potencjalnych czytelników jest bardzo
ograniczony.Oczywiściewdobieinternetudowieluważnychpozycjimożna
dotrzećwirtualnądrogą,jednakniewszystkieperiodyki,atymbardziejmate-
riały pokonferencyjne są dostępnewwersji cyfrowej. Często dochodzi do
paradoksalnychsytuacji,gdysyberyjscynaukowcydowiadująsięoważnych
artykułach, a nawet książkachdopierow czasie kwerendywPolsce, gdzie
kilkaegzemplarzydanejpracyzostałozostawionychprzezichautora.

Oilezainteresowaniepolsko-syberyjskimizwiązkaminiesłabniewPolsce
inaSyberii,otyleniestetynapozostałychterenachFederacjiRosyjskiejprak-
tycznie nikt nie zajmuje się tym zagadnieniem. Oczywiście najwybitniejsi
historycy dziejów polsko-rosyjskich relacji, szczególnie tych dotyczących
XIXwieku,niemogąprzejśćobojętnieoboklosówtysięcyPolakówżyjących
naSyberii,niejesttojednakzpewnościągłównytematichbadań8.Zarówno
wMoskwie, jak iPetersburguniemanaukowców,którzyspecjalizowaliby
sięwbadaniachnadlosamiPolakównaSyberii.Zcałąpewnościąwytłuma-
czeniemtejsytuacjiniejesttrudniejszydostępdoźródeł,gdyżwieledoku-
mentówdotyczącychpolsko-syberyjskich relacji znajduje sięwRosyjskim
Państwowym Archiwum Historycznym w Petersburgu oraz Państwowym
Archiwum Rosyjskiej Federacji w Moskwie i kilku innych stołecznych
archiwach.Pewnymwytłumaczeniemjestfakt,iżdlamieszkańcówMoskwy
iPetersburganiestanowitohistorii lokalnej ibezpośrednioichdotyczącej,
jednakzastanawiającejest,żewtakdużychmiastachniemaośrodkówspe-
cjalizującychsięwważnejdlaRosjiproblematyce.

8 Л.E. Горизонтов, Парадоксы имперской политики: поляки в России и русские 
в Польше,Москва1999.
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Pomysłutworzeniaserii„BibliotekiPolsko-Syberyjskiej”powstałw2008r.,
kiedytoKonsulemGeneralnymwIrkuckuzostałPiotrMarciniak.Dośćszybko
doszłodokilkujegospotkańzprofesoremBolesławemSzostakowiczem,który
opowiedział mu o swych planach naukowych i wydawniczych. Najbardziej
zaawansowane z nich były: tłumaczenie na język rosyjski pamiętników
WincentegoMigurskiego,JulianaRucińskiego,AgatonaGilleraorazfragmen-
tówdzienników JulianaSabińskiego.Książkawyszła jako pierwsza pozycja
w serii wydawniczej „Biblioteki Polsko-Syberyjskiej”.W momencie, kiedy
ukazywałasiępraca,niktniewiedział, jakiekolejnetytułyukażąsięwserii,
anawetczyksiążkabędziemiałakontynuacjęwpostacicałejserii.

Kiedypo rokukonsulPiotrMarciniakwyjeżdżałz IrkuckadoMoskwy
na stanowisko zastępcy ambasadora, wydawało się, że tym samym seria
ograniczysiędojednejpozycji.Rzadkosięzdarza,abydyplomacipoprze-
niesieniudoinnegomiejscakontynuowali,atymbardziejrozwijalipomysły
zpoprzedniejplacówki.Tymrazembyłojednakinaczej.Napoczątku2010r.
dziękistaraniomPiotraMarciniakaodbyłosięwAmbasadzieRPwMoskwie
pierwsze spotkanie nowo powołanej Rady Biblioteki Polsko-Syberyjskiej.
W jej skład weszli zarówno najwybitniejsi badacze dziejów Polaków na
Syberii (Bolesław Szostakowicz,Wiktoria Śliwowska,Antoni Kuczyński),
jakinaukowcy,którzyzaczynająlubprowadządopieroodkilkulatbadania
nadpolsko-syberyjskimirelacjami(RustemCiunczuk,AleksandrCzernych)
oraz osoby kierująceważnymi instytucjami (Piotr Kostro). Niewszystkim
badaczomudałosiędotrzećnaposiedzenieRady,jednakniktzzaproszonych
naukowców nie odmówił wsparcia. Na przestrzeni sześciu lat skład Rady
ewoluowałwzwiązkuzzapraszaniemkolejnychosób,atakżezpozameryto-
rycznymi,niezależnymiokolicznościami.

Podczas pierwszego spotkania ustalono, iż liczba członków z polskiej
i rosyjskiejstronypowinnabyćrównalubprzynajmniejzbliżona.Wszyscy
członkowieRadyzgodzilisię,iżseriatamanaceluprzybliżenierosyjskie-
muczytelnikowiroliiwkładuPolakówwrozwójSyberii.Jednocześniema
pokazać dramatyczne losy Polaków spowodowane walką o niepodległość,
powstaniami i związanymi z nimi zesłaniami.Martyrologia nie może być
jednakgłównymtematemserii.

JeszczeprzedposiedzeniemRadybyłojasne,iżnapierwszymspotkaniu
będą musiały paść odpowiedzi na dwa zasadnicze pytania: jak rozumieć
pojęcie„Syberia”9—geograficznieczymentalnieorazjakiepracemająsię
ukazywaćwserii.Podługiejdyskusjiudałosięustalić,iżwzwiązkuztym,
żedlaPolakówSybirjestpojęciemszerszymodgeograficznejSyberii,gdyż
obejmuje również inne, liczne, miejsca Cesarstwa Rosyjskiego i Związku

9Wjęzykurosyjskimjednosłowo„Сибирь”odpowiadadwómpolskim:„Syberia”i„Sybir”.
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Sowieckiego, do którego byli zsyłani Polacy: Kaukaz, stepyKazachstanu,
anawetPowołżeigubernięarchangielską,znajdującesięwEuropie,toBPS
nieograniczysiętylkodogeograficznejSyberii,choćoczywiścietobędzie
głównyobszar,którymsięzajmie.

Zdecydowaniebardziejburzliwebyłydyskusjezwiązaneznumeracjąserii.
Starłysięzsobądwieopcje:czystonaukowaipragmatyczna.Orędownikiem
pierwszejbyłBolesławSzostakowicz,któryuważał,żewzwiązkuzwielo-
mawydawniczymi planamiBPSnależy podzielić serię na liczne podserie:
źródeł,nowychmonografii,przekładówksiążekzjęzykapolskiegoiźródeł
ikonograficznych.Wielokrotniewyjaśniał,iżtakipodziałjestzgodnyzarka-
namihistoryka idlahistoryka jest„absolutnymnaukowymaksjomatem”10.
Pragmatyczne podejście,wynikające z braku stałych sponsorów biblioteki,
zakładało, żewszystkie prace, które będą ukazywać sięw serii, otrzymają
jedną,stałąnumerację.Wrezultacienawiększościksiążekwidniejepodwój-
nanumeracja.Wwynikukompromisupostanowionoutworzyćpodserię—
„GalerięBibliotekiPolsko-Syberyjskiej”.

Pierwszy tom wydany w ramach BPS, Воспоминания из Сибири: 
мемуары, очерки, дневниковые записи польских политических ссыльных 
в Восточную Сибирь первой половины XIX столетия,ukazałsięnaprze-
łomie lat 2009 i 201011. Szybko okazało się, że B. Szostakowicz dokonał
trafnegowyboru źródeł.Większość z nich była stosunkowo znana i łatwo
osiągalna dla polskiego historyka, przezwiele dziesiątek lat jednak niedo-
stępnadlarosyjskiegoczytelnika.Opublikowanefragmentywspomnieńpol-
skichzesłańcównietylkozainteresowałystosunkowowąskiegronobadaczy
historiipolsko-syberyjskichdziejów,lecztakżeokazałysięcennymźródłem
dla historyków zajmujących się dziejami Syberii. Praca ta zainteresowała
równieżmoskiewskichhistoryków,czegodowodembyłaożywionadyskusja
wokółksiążkiwtrakciejejprezentacjiwInstytucieHistoriiRosjiRosyjskiej
AkademiiNauknapoczątku2010r.Publikacjadoczekałasięteżkilkupozy-
tywnych recenzji.Komentowano jąprzedewszystkimnaSyberii12.Liczne
książki i artykuły, którewykorzystują informacje zawartew I tomie BPS,
są najlepszym dowodem, jak bardzo trafionym pomysłem było wydanie

10 OkólnikBolesławaSzostakowiczawsprawieBPSz24.11.2011,archiwumautora.
11 Воспоминания из Сибири: мемуары, очерки, дневниковые записи польских политиче-

ских ссыльных в Восточную Сибирь первой половины XIX столетия,red.itłum.Б.С.Шо-
стакович,Иркутск2009,724ss.

12 М.В.Шиловский,Рецезия на книгу: Воспоминания из Сибири: Мемуары, очерки, 
дневниковые записи польских политических ссыльных в Восточную Сибирь первой половины 
XIX столетия, публ., сост., пер., вступл., предисл., ком. Б.С. Шостакович (Иркутск: 
Артиздат, 2009, 724 с., ил.),„ГуманитарныенаукивСибири”2011,nr1,s.92–94.
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wspomnieńpolskichzesłańców13.W2011r.Szostakowiczotrzymałnagrodę
„PrzegląduWschodniego”zanajlepsząksiążkęwkategorii„DziejePolaków
naWschodzie”.

Drugim tomem, który ukazał sięw serii, była praca SwietłanyMuliny,
pracującej obecnie w Omskim Państwowym Uniwersytecie im. Fiodora
Dostojewskiego14.Publikacjaukazałasiępodnumerem„2”,mimożewedług
prof. Szostakowicza powinna wyjść jako pierwsze dzieło w podserii BPS
„Współczesnahistoriografiasyberyjsko-polskiejhistorii”.Książkaopierasię
na źródłach zebranychw archiwach syberyjskich (Omsk,Tomsk,Tobolsk,
IrkuckiTiumeń)orazarchiwachmoskiewskichipetersburskich,dotyczących
przeszło4000zesłańcówzlat1863–1883.Dziękitakbogatejbazieźródłowej
autorceudałosiępokazaćportretzbiorowyzesłańcównaSyberięZachodnią.
Wyjątkowo dokładnie został również przedstawiony stosunekwładz lokal-
nych(różnegoszczebla)dozesłańców:jakichtraktowali,czymieli,ajeśli
tak, to jaki,wpływna ichproces adaptacji.Autorkapokazała również, jak
miejscowaadministracjaitajnapolicjastarałysięchronićmiejscowąludność
przedprzestępcamipolitycznymi.Głównązasługąksiążkiwydajesięjednak
naszkicowanietypówreakcjiizachowańpolskichzesłańcówwkonfrontacji
zmiejscową ludnością.Tapublikacja zostaładoceniona równieżwPolsce,
otrzymującw2012r.nagrodę„PrzegląduWschodniego”.Doczekałasięteż
pozytywnychrecenzji15.Wartododać,iżSwietłanaMulinawyrastanajedne-
gozczołowychrosyjskichznawcówdziejówPolakównaSyberii.Dowodem
na to jest słownik biograficzny Polaków Zachodniej Syberii w okresie od
pierwszychzesłańkonfederatówbarskichażdopowstaniastyczniowegooraz
kilkapracnapisanychpodjejredakcją16.

JakotrzeciawBPSwyszłapracaWiktoriiŚliwowskiejUcieczki z Sybiru,
któraw1995r.naTargachKsiążkiHistorycznejotrzymałaInagrodęKLIOdla
najciekawszejksiążkihistorycznej.Publikacja ta jestdobrzeznanapolskim
miłośnikomdziejówrelacjipolsko-syberyjskich,wzwiązkuzczymniebędę

13 Н.П.Матханова,Сибирская мемуаристика XIX века,Новосибирск2010,s.8;В.Н.
Шайдуров,Евреи, немцы, поляки в Западной Сибири XIX–начала XX в.,Санкт-Петребург
2013,s.161;А.В.Дулов,Начало „Польско-сибирской библиотеки”, „Известияиркутского
государственногоуниверситета”2010,nr2(5),s.244–248;Т.Г.Недзелюк,Конфессиональное 
сообщество католиков Сибири: влияние мировоззрения на повседневную жизнь (1830–
1917),авторефератдиссертациинасоисканиеученойстепенидоктораисторическихнаук,
Новосибирск2014,s.16.

14 С.А. Мулина,Мигранты поневоле. Адаптация ссыльных участников польского 
восстания 1863 года в Западной Сибири,Санкт-Петербург2012,200ss.

15W.Caban,Ostatnie publikacjewOmsku na temat polskiej zsyłki na Syberię Zachodnią,
„WrocławskieStudiaWschodnie”17,2013,s.187–194.

16 С.А.Мулина, А.А. Крих,Поляки в Западной Сибири. Последняя треть XVIII–
первая треть XIX веков: Биографический словарь,Омск2013.
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przybliżał jej treści.Wartozaznaczyć,żepracazostałaprzełożonanajęzyk
rosyjskiprzezWiktoraChoriewa,wybitnegopolonistęowyjątkowolekkim
piórze17, oraz dwójkę bardzo dobrych moskiewskich tłumaczy: Wiktorię
Moczałową i Helenę Szymańską. Dzięki świetnemu tłumaczeniu książka
nie utraciła swej lekkości i z łatwością podbija serca czytelników, którzy
wcześniejniezajmowalisiędziejamiPolakównaSyberii.Najlepiejświadczą
otymwypowiedziczytelnikównaforachinternetowych18.Oczywiściepubli-
kacjatarównieżdoczekałasiępozytywnychrecenzjiwjednymznajbardziej
prestiżowych syberyjskich czasopism historycznych19.Warto dodać, iż na
prezentacjęksiążki,któraodbyłasięwAmbasadzieRPwMoskwie,dotarła
większośćmoskiewskichpolonistówihistorykówRosjiXIXwieku,którzy
bardzowysokoocenilipracę.Oileniektórzypoloniścimieliokazjęzapoznać
sięwcześniejzoryginałem,todlaprzeciętnegorosyjskiegohistorykaniewła-
dającegojęzykiempolskimbyłytonoweicenneinformacje.

KolejnedwatomywydanewramachBPStodzienniksyberyjskiJuliana
Sabińskiego20. Prace te są także związane zWiktorią Śliwowską, gdyż to
onawspólniezmężemRenéŚliwowskim,AnnąBrus,JanemTrynkowskim,
MagdalenąMicińską i Jewgienijem Siemionowem podjęła się trudu opra-
cowania i redakcji pełnej edycji dziennika.W 2010 r. książka ta ukazała
się w Polsce nakładem wydawnictwa Neriton. Rosyjscy badacze dziejów
PolakównaSyberiiznali jużwcześniejfragmentydziennika,któreukazały
sięwItomieBPS,jednakdopieroterazmogąprześledzićrosyjskieperegry-
nacjeSabińskiego.Oba tomyzostały zaprezentowanewmuzeumdekabry-
stów(DommuzeumWołkońskich)wIrkuckuwgrudniu2014i2015r.Warto
dodać, żemuzeumWołkońskich aktywniewspółpracowało zBPS również
przywydaniuwspomnieńPolakówzSyberii(Itomserii).

Na początku 2016 r. ukazała się długo oczekiwana książka Bolesława
Szostakowicza.Niestetyautorniedoczekałjejpublikacji.Wartojednakdodać,
żedoostatniejchwilistarałsięwprowadzaćdoswejmonografiiuzupełnienia
ipoprawki.Badaczezajmującysiętematempolsko-syberyjskichrelacjicze-
kalinapracęSzostakowiczaprzezbliskodwadzieścialat,odczasukiedyto
obroniłswojąrozprawęhabilitacyjnąwInstytucieSłowianoznawstwaRAN.
Myślę,żeksiążkawynagrodziła imoczekiwania,choćniektórzynaukowcy
mieli nadzieję, iż zamiast znanych im artykułów zobaczą nową,wcześniej
niepublikowanąpracę.

17 В.Сливовская,Побеги из Сибири,Санкт-Петербург2013,535ss.
18 http://naiwen.livejournal.com/1066017.html[dostęp:16.06.2016].
19 Е.Н.Туманик,Рецензия на кн.: Сливовская Виктория. Побеги из Сибири. СПб.: 

Алетейя, 2014,„ГуманитарныенаукивСибири”2014,nr3,s.104–105.
20 Ю.Г.Сабинский,Сибирский дневник,tłum.О.Г.Басова,t.1,Иркутск2014,s.811;

t.2,Иркутск2014,s.838.
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BolesławSzostakowiczjeszczenadługoprzedwydaniemksiążkizazna-
czał,żebędziechciał jąoprzećnaswychwcześniejszychartykułach,które
najczęściejbyłyniedostępneszerszemugronuczytelników.

Tamonografiajest,wedługmnie,niezbędna(zarównodlaszerokiegokręgunaukowców,
jakidlastudentówwcelachdydaktycznych).Wyjątkowoważnejest,abyznajdującesięwniej
badania,któreprzezponadpiętnaścielatrozproszyłysięponaukowychczasopismachizbio-
rachpokonferencyjnych,abyłysystematycznieuzupełnianeonajnowsząliteraturę,zostałysta-
ranniewydaneitymsamymstałysiędostępnedlageneracjimłodszychbadaczyjakoznak,iż
powrótdowcześniejszegotradycyjnegopodejściadoproblemujestjużanachroniczny.Trzeba
zrobićtoteraz,nieodkładającnakolejnedziesięciolecie!21

KsiążkaFenomen polsko-syberyjskiej historii (XVII w.–1917 r.) tozbiór
najważniejszychartykułów,któreB.Szostakowicznapisałwciąguostatnich
20 lat i specjalnie napotrzebypracyusystematyzował, a niekiedy również
poprawiłiuzupełnił.Pracazostałapodzielonanaczteryrozdziały.Pierwszy
poświęcony jest problemom teoretyczno-metodologicznym.Według autora
polsko-syberyjskiezwiązkiczęstobyłyprzezinnychbadaczymarginalizowa-
ne i„wyrzucane”pozanajważniejszedziałyhistorii.Niesłusznie,gdyż jest
to świetny przykład mikrohistorii, regionalistyki oraz trudnych stosunków
międzynarodowych. Drugi rozdział „Odtworzenie integralnych komponen-
tównarratywnejpolsko-syberyjskiejhistorii”—traktujeohistoriipolskich
zesłańców.Wtrzecimrozdzialeautorstarałsięzebraćartykuły,któredoty-
czyływcześniejnieprzeanalizowanychiczekającychnaswojąkolejkęzagad-
nień, a ostatnią część poświęcił na zgłębienie problematyki „Aktualnych
nowychparadygmatówwpoznaniupolsko-syberyjskiejhistorii”22.

W2016r.wseriiBPSukazałsięrównieżdługooczekiwanyprzezrosyjskie-
goczytelnikaprzekładpracypolskiegoetnologaAntoniegoKuczyńskiego23.
JesttochybanajbardziejznananaukowaksiążkadotyczącalosówPolaków
naSyberii,którawPolscedoczekałasięjużkilkuwydań.WRosjido2016r.
pozostawała jednak nieznana syberiologom nieposługującym się językiem
polskim.Można się spodziewać, że spotka sięonazżywymzainteresowa-
niemnaukowców,szczególnietychmieszkającychnaSyberii.

Jako ostatnia jesienią 2016 r. ukazała sięmonumentalna praca Leonida
OstrowskiegopoświęconalosomPolakównaZachodniejSyberiinaprzeło-
mieXIXiXXwieku.Jesttopoprawionaiuzupełnionawersjarozprawyhabi-
litacyjnejdotyczącejdłuższegookresu,obejmującegorównieżlatatrzydzieste

21 ListBolesławaSzostakowiczadoczłonkówRadyz7.04.2012,archiwumautora.
22 Б.С.Шостакович,Феномен польско-сибирской истории XVII в.–1917 г. Основные 

аспекты современных научных трактовок, результатов и задач дальнейшей разработки 
темы,Москва2015,s.3–6.

23 А.Кучиньский,Сибирь. 400 лет польской диаспоры. Ссылки, мученичество и заслуги 
поляков в освоении Сибири. Исторические очерки. Антология,tłum.Е.Барзова,О.Басова,
О.Лешкович,Г.Мурадян,С.Равва,Е.Шиманская,Иркутск,Москва2016,736ss.
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XXwieku24.Autoranalizuje liczebnośćpolskiejmniejszości, jejwykształ-
cenie,charakter,różnorodność,cechycharakterystyczne,stanspołecznyitd.
Szczególną uwagę poświęca roli i znaczeniu Polaków w rozwoju Syberii 
(powstanienowychmiast,reorganizacjarolnictwa,budowafabryk,powstanie
przemysłu). Dodatkowym atutem książki, zwłaszcza w okresie obchodów
100-leciaIwojnyświatowej,sąobszerneopisyudziałuPolakówzZachodniej
SyberiiwarmiiCesarstwaRosyjskiegow latach1914–1917.L.Ostrowski
nie kończy swej monografii wraz z wybuchem rewolucji październikowej
czyzakończeniemwojny,aleukazujedziejePolakównaZachodniejSyberii
także w czasach wojny domowej i w pierwszej dekadzie międzywojnia.
Niestetywnowowydanejpracyniesąomówionewydarzeniazlattrzydzie-
stychXXwieku(wspominałonichwpoprzedniejpracy).

Wartododać,żewramachBPSukazałsięrównieżpierwszynumergalerii,
poświęconytwórczościpolskiegomalarzaipolitycznegozesłańcanaSyberię
epokidekabryzmu,LeopoldaNiemirowskiego.Pracazostaławydanaw2010r.
zokazjidwusetnejrocznicyurodzinpolskiegoartysty.Niemirowskispędziłna
Syberii18lat(1839–1857).W1844r.wyruszyłwskładzieekspedycjikiero-
wanejprzezIwanaBułyczewanaWybrzeżeOceanuSpokojnegoiKamczatki.
Rezultatem jego wyprawy był między innymi album rysunków i akwareli,
który zachował sięwPaństwowymArchiwumObwodowymw Irkucku.Co
ciekawe, wiele rysunkówNiemirowskiego ukazało się pod postacią litogra-
fii pod nazwiskiem kierownika wyprawy, czyli Bułyczewa25. Do albumu
zostałydołączonetakżerysunkizinnychwypraw,międzyinnymidoKiachty
iMongoliiw1841r.Nawydaniewgaleriiczekająliczneinneprace,wtym
albumfotografiipaleontologicznychJanaCzerskiegoorazrysunkizezbiorów
generała-gubernatoraWilhelmaRuperta.

W serii BPS ukazała się również książka Artioma Rudnickiego
oBronisławieGrąbczewskim.WPolsce sąznaneprzedewszystkimwspo-
mnienia napisane już po powrocie do niepodległej Polski. W monografii
Rudnicki opisał wyprawy Grąbczewskiego do CentralnejAzji i na Daleki
Wschód. Grąbczewski został przedstawiony nie tylko jako znakomity
badacz,podróżnikidowódca,lecztakżewybitnystrategidyplomata,który
„ograł” Brytyjczyków, zapewniając Cesarstwu Rosyjskiemu nowe ziemie
i spokój na niebezpiecznych terytoriach26.Autor dotarł do korespondencji
Grąbczewskiego z przełomu wieku, znajdującej się wArchiwum Polityki

24 Л.К.Островский,Поляки в Западной Сибири (1890-е–1930-е годы),Новосибирск
2011,460ss.

25 B.Szostakowicz,Wstęp, [w:]Путешествие по Восточной Сибири Леопольда Не-
мировского. Podróż po Syberii Wschodniej,Иркутск2010,s.15.

26 А.Рудницкий,Этот грозный Громбчевский… Большая игра на границах империи,
Санкт-Петербург2013,248ss.

WSW 20 ks.indb   187 2017-07-19   14:01:05

Wrocławskie Studia Wschodnie 20, 2016
© for this edition by CNS



188 PiotrGłuszkowski

Zagranicznej Imperium Rosyjskiego, które niezbicie pokazują, jak bardzo
zależałomunawłączeniuPamiru iAfganistanudo strefywpływówRosji.
Książka ta jest również świetnymdowodem, żewXIXwiekuwielu ludzi
czuło sięPolakami, a jednocześnieuważałoCesarstwoRosyjskie za swoją
prawdziwąojczyznę.

Bibliotekaodmomentupowstaniaborykasięzproblememfinansowania
wydania (edycji, ewentualnie przekładu) kolejnychprac.Do2013 r. każda
publikacja była finansowana lubwspółfinansowana przez inną polską pla-
cówkę na terenie Rosji: Konsulat Generalny w Irkucku,Ambasadę Polski
w Moskwie czy wreszcie Stację Naukową Polskiej Akademii Nauk przy
RosyjskiejAkademiiNaukwMoskwie. Z kolei przekład książkiUcieczki 
z SybiruzostałopłaconyprzezInstytutKsiążkiwKrakowie.Wydaniekażdej
kolejnej pracy łączyło się z nieustającym poszukiwaniem źródła sfinanso-
waniasolidnegowydaniaksiążki.Sytuacjauległaczasowejstabilizacjiwraz
zobjęciemurzęduKonsulaGeneralnegowIrkuckuprzezMarkaZielińskiego
(2012–2016).Wtymczasiekierowanaprzezniegoplacówkaopłaciławyda-
nie aż pięciu obszernych książek, wśród których trzy były przekładami
zjęzykapolskiego,cooczywiścieautomatyczniezwiększakosztywydania.
OdpoczątkuistnieniaBibliotekiczłonkowieRadybezskutecznieposzukują
stałego źródła finansowania. Niestety po dziś dzień nie udało się znaleźć
rosyjskiejinstytucjizainteresowanejmaterialnymwspieraniempolsko-sybe-
ryjskiejserii.

Niewątpliwy sukcesBPSna polu naukowymwRosji skłonił członków
RadydopodjęciapróbyzaszczepieniaBibliotekirównieżnagrunciepolskim.
Dodziśjednaknieudałosięprzezwyciężyćproblemównaturyorganizacyj-
nej:znalezieniasponsoraprzekładów,wydawnictwa,któreniebędziebałosię
zainwestowaćrównieżswoichśrodkówibędziemiałodobrekanałydystrybu-
cji.MimoiżwPolscetematpolsko-syberyjskichzwiązkówjestwciążżywy
i interesujesięnimwieleosób, toniewiadomo,czypracestrictenaukowe
znalazłbywieluodbiorcówspozakręgunaukowców.Tenzaśjestograniczo-
ny inakładyponiesionenasolidnyprzekładorazstarannewydanieksiążki
mogłybysięniezwrócićwydawnictwu.W2017r.dziękiwsparciuCentrum
Polsko-RosyjskiegoDialogu i Porozumienia ukaże się tłumaczenie książki
SwietłanyMulinyMigranci wbrew swej woli. Adaptacja zesłanych uczest-
ników powstania styczniowego na Syberii Zachodniej. Rada BPS dokona
wszelkichstarań,abywspomnianeprzezemniemonografieSzostakowicza,
Muliny,Rudnickiego,Ostrowskiego odczekały się również tłumaczenia na
językpolski.Zcałąpewnościąsątoważneprace,zktórymipowinnizapo-
znaćsięnietylkobadaczepolsko-syberyjskichczyszerzej—polsko-rosyj-
skichrelacji,lecztakżehistorycyzajmującysiędziejamiPolskiwXIXwieku.
Nawetnaukowcydobrzeznającyjęzykrosyjskimająograniczonydostępdo
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najnowszychpublikacjizRosji,zwłaszczazaśpracwydanychwmniejszych
ośrodkachakademickich.Zważywszy,iżjedyniepojedynczypolscyhistory-
cydocierajądosyberyjskicharchiwów,powinniśmytymbardziejstaraćsię
wydawaćrównieżwPolscenajważniejszedzieładotyczącelosówPolakówna
Syberii.Opróczwymienionychjużprzezemniebadaczyzpewnościąwarto
przetłumaczyć na język polski liczne praceTatianyNiedzieluk, Jekateriny
Tumanik,WasylaHaniewicza,JewgienijaSiemionowa.Możliwośćpublikacji
pracywPolsce byłaby dla syberyjskich polonistów dodatkowymbodźcem
do kontynuowania polsko-syberyjskiej problematyki. BPS była już także
prezentowana w Polsce na spotkaniu Komisji Badań nad Historią Syberii
PAN, podczas którego najwybitniejsi polscy badacze polsko-syberyjskich
związkówbardzowysokoocenilidobórijakośćwydawanychprac,anawet
zadeklarowalichęćpomocymerytorycznej.Zpracamiwydanymiwramach
seriizapoznalisięrównieżstudenciwramachmiędzynarodowejkonferencji
„Syberia.Wizjedokumentalne—wizjeliterackie”,któraodbyłasię19paź-
dziernika2016rokuwInstytucieRusycystykiUniwersytetuWarszawskiego.

Zainteresowanie,zjakimspotkałysięwszystkieksiążkiwydanewramach
BPS,sprawiło,iżczłonkowieRadychcąkontynuowaćwydawanieserii.Brak
stałegosponsoraorazchęćutrzymaniawysokiejjakościpublikacjipowodu-
je, iż nie sposóbmówićo regularności, stałymwydawcy czy tymbardziej
jakimkolwiek wynagrodzeniu dla autorów, realne wydaje się, aby w serii
ukazywałasięprzynajmniejjednapracawciąguroku.Pokilkulatachdziałal-
nościPSBmożnajednakżywićnadzieję,żezmieniającysiępolscydyplomaci
wdalszymciągubędąwspieraćwydaniakolejnychpracdotyczącychzwiąz-
kówpolsko-syberyjskich.DotychczaswszyscyambasadorzyRPwMoskwie
orazKonsulowieRPwIrkuckubylizaangażowanilubprzynajmniejżyczliwi
podjętej inicjatywiewydawniczej. Już na początku roku dyrektor Instytutu
PolskiegowMoskwie—DariuszKlechowski,któryprzezkilkalatpracował
wKrasnojarsku,zgodziłsięwziąćodpowiedzialnośćzaserięizapowiedział,
iż postara sięwspółfinansowaćwydanie kolejnych książek. Instytut Polski
wMoskwiemarównieżwplanachfinansowaniepolsko-syberyjskichprojek-
tówbadawczych.

KsiążkiwydanewBPSsążywokomentowanewśródosóbzajmujących
się polsko-syberyjską problematyką. Do wszystkich tytułów można łatwo
dotrzeć,awiększośćznich również łatwozakupićwksięgarniach interne-
towych27.Wątpię, aby seria znacząco zwiększyła zainteresowanie polsko-
-syberyjskąproblematykąRosjanzczęścieuropejskiej,zpewnościąjednak
przyczyni się do popularyzacji problematyki wśród mieszkańców Syberii,
interesującychsięlokalnąhistorią.

27Wprzyszłościplanowanejestudostępnienieksiążekwinternecie. 
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SkładRadyBibliotekiPolsko-Syberyjskiejna2016rok
Stronapolska:

Marek Zieliński (Ambasada RP w Moskwie), prof.  Wiesław Caban
(Uniwersytet JanaKochanowskiegowKielcach) prof.Antoni Kuczyński
(InstytutHistoriiNauki PANwWarszawie), dr hab.WojciechOlszewski
(Uniwersytet Mikołaja Kopernika w Toruniu), prof.Wiktoria Śliwowska
(Instytut Historii PANwWarszawie), prof.MariuszWołos (Uniwersytet
Pedagogiczny im. KEN w Krakowie, IH PAN), Dariusz Klechowski
(InstytutPolskiw Moskwie),drRobertKostro(MuzeumHistoriiPolski),
drPiotrMarciniak(UniwersytetAdamaMickiewicza),drPiotrGłuszkowski
(UniwersytetWarszawski;sekretarz).

Stronarosyjska:
prof. Rustem Ciunczuk (Kazański (Nadwołżański) Uniwersytet Federalny
w Kazaniu), dr Swietłana Mulina (Omski Państwowy Uniwersytet im.
F. Dostojewskiego), prof. Leonid Gorizontow (Wyższa Szkoła Ekonomii
wMoskwie,InstytutHistoriiPowszechnejRANw Moskwie),prof.Aleksandr
Czernych(InstytutHistoriiiArcheologiiUralskiegoOddziałuRAN—filia
wPermie),drJekaterinaTumanik(InstytutHistoriiSyberyjskiegoOddziału
RosyjskiejAkademiiNaukwNowosybirsku;sekretarz).

WramachseriiBPSukazałysię:

1. Воспоминания из Сибири: мемуары, очерки, дневниковые записи 
польских политических ссыльных в Восточную Сибирь первой половины 
XIX столетия,red.itłum.Б.С.Шостакович,Иркутск2009,724ss.

2. Путешествие по Восточной Сибири Леопольда Немировского. 
Podróż po Syberii Wschodniej,red.Е.Добрынина,Иркутск2010,148ss.

3.С.А.Мулина,Мигранты поневоле. Aдаптация ссыльных участников 
польского восстания 1863 года в Западной Сибири, Санкт-Петербург
2012,200ss.

4.В.Сливовская,Побеги из Сибири,Санкт-Петербург2013,535ss.
5.Ю.Г.Сабинский,Сибирский дневник,tłum.О.Г.Басова,т.1,Иркутск

2014,811ss.
6.Ю.Г.Сабинский,Сибирский дневник,tłum.О.Г.Басова,т.2,Иркутск

2015,838ss.
7.Б.С.Шостакович,Феномен польско-сибирской истории XVII в.–1917 г. 

Основные аспекты современных научных трактовок, результатов и зада-
чи дальнейшей разработки темы, Москва2015,752ss.
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8.А.Кучиньский,Сибирь. 400 лет польской диаспоры. Ссылки, муче-
ничество и заслуги поляков в освоении Сибири. Исторические очерки. 
Антология,tłum.Е.Барзова,О.Басова,О.Лешкович,Г.Мурадян,С.Равва,
Е.Шиманская,Иркутск-Москва2016,736ss.

9. Л.К. Островский,Поляки в западной Сибири в конце XIX–первой 
четверти XX векa, Новосибирск2016,808ss.

Польско-сибирскаябиблиотека
Резюме

Польско-сибирская библиотека — это издательская серия, в которой вышли на
светуже9книг,посвященныхсудьбамполяковвСибири.Вее созданииучаствовали
три учреждения:ПосольствоРеспубликиПольша вМоскве, Генеральное консульство
Республики Польша в Иркутске, Постоянное представительство Польской академии
наукприРоссийскойакадемиинаук,атакженесколькихсибирскихисториковвоглаве
сБолеславомШостаковичем.Всериииздаютсятакжевоспоминанияссыльныхполяков
имонографиипольских(переводы)ироссийскихученыхосудьбахполяковвСибири.
Встатьеуказывается,какбыласозданасерия,какиеееосновныецелиидостижения,
атакжекакиеработымогутпубликоватьсяПольско-сибирскойбиблиотекой.Отдельное
местобудетпосвященовосприятиюработроссийскимиисследователямипольско-сибир-
скихсвязей.

Перевел Ежи Россеник

ThePolish-SiberianLibrary
Summary

ThePolish-SiberianLibrary(Польско-сибирскаябиблиотека)isaseriesofbooks(nine
havebeenpublishedsofar)aboutPolesinSiberia.Threeinstitutionswereinvolvedinsetting
itup:theEmbassyoftheRepublicofPolandinMoscow,ConsulateGeneraloftheRepublic
ofPolandinIrkutsk,PolishAcademyofSciences’StationattheRussianAcademyofScience
aswellasseveralSiberianhistorians,especiallyBoleslavShostakovich.Thebookspublished
intheseriesincludebothmemoirsofPolishexilesandmonographsofPolish(translations)and
RussianscholarsdevotedtothestoriesofPolesinSiberia.Inthearticletheauthorexplains
howtheserieswasestablished,whatitsmaingoalsandachievementsare,andwhatkindof
workscanbepublishedinit.Aseparatesectionisdevotedtothereceptionoftheworksamong
RussianscholarsstudyingPolish-Siberianrelations.

Translated by Anna Kijak
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